
















S.       

A.       

T. 


 = 60


I



am

 

come


in -


to


my


gar - den,

 
my


sis


-



ter,



my


spouse,

B.  
    Estoy entrando en mi jardín, hermana y novia mía,    

    



































































 
I


am

 
come



in -


to my

 
gar - den,


my

 

sis -


ter,


my


spouse,

 
I



am

 

come



in -



to my

   
gar - den,



my

 

sis -



ter,



my


spouse,




I


am

 
come


in -


to my


  

gar - den,


my




sis


-


ter,


my


spouse,

 
I


am

 
come


in -


to my

   
gar - den,


my

 
sis



-



ter,



my


spouse,


I


have
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    Estoy entrando en mi jardín, hermana y novia mía,    

   

     


   T.    

I



have




ea - ten


my




   a recoger mi bálsamo y mi mirra, 

  B.  


ga -

 
the


-



red


my


myrrh


with


my


spice,
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I am come into my garden
   [Fuente: CPDL]

   The Continental Harmony (1794) BILLINGS, William     
(1746-1800)  


















S.     
I



have


 

drank


 

my

A.     
I


have
  

drank



my

T. 


ho-


ney-



comb,



my


ho


-ney


-comb


witz



my



ho

 
-ney,


I


have


 

drank

 


my

B. 
    a comer de mi miel y mi panal,   

   
I


have





drank


my
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wine


with



my


milk.

 
Eat,


eat


O


friends,


drink,


drink,


O



friends.

 

wine

 
with



my


milk.

 

Eat,


eat



O



friends,



drink,



drink,

O


friends.




wine

 
with


my



milk.

 
Eat,


eat


O


friends,


drink,



drink,


O


friends.





wine


 

 
with


my


milk.

 
Eat,


eat


O


friends,



drink,


drink,



O


friends.
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Eat,


O



friends,


a -

   a beber de mi leche y de mi vino.-  Comed y bebed, compañeros,    


bun -


dant


- ly,


and



drink,



o


friends,


a -


bun-


dant-


ly,


and

 
Eat,

 

eat,

 

eat,

 

eat,



o

 

friends,

  
a




 

Eat,

 
eat

 

eat


eat


eat




Eat,


O


friends,


a -


bun -


dant


- ly,


and


drink,


o


friends,




a -

 
bun-


dant-



ly,
   Saciaros y embriagaos, amigos   




and
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drink,




o

 
friends,


a -


bun -

   Saciaros y embriagaos, amigos   


dant



- ly

 

Eat,



o

 

friends,



 
- bun -


dant


- ly

   
Eat,


o


friends,


a -



bun -



dant -



ly,



eat,



o


 

  


eat

   

a -


bun -


dant -


ly,


a -


bun -


dant -


ly,


a -




drink,

 

o

 

friends,


a -


bun -



dant



- ly,


eat,


eat,


o

   Saciaros y embriagaos, amigos   


friends,




















 32 

























I am come into my garden, 2



















S.  


and


  

 

drink,

   
o



friends,

 

eat



A.    
friends,


a -



bun-



dant -


ly,


drink,

o


friends,


a-



bun-



dant -



ly,



T. 


bun


-dant -



ly,

 

and

 
  

 

eat

   

a -



bun -



dant -



ly,




a


-


bun-


dant -ly,

  
and



B.   
eat,



eat,

 

drink,


drink,


o


friends,

 
and
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eat,

 
O

 
friends,


a -


bun



-dant



-ly

    

 

eat,



O


friends,

a -


bun


-dant


-ly

    




eat,



O


friends,



a -



bun



-dant



-ly

    

 

eat,


O


friends,


a -



bun



-dant



-ly

   (B.)    
I

   Dormía, pero mi corazón estaba en vela


sleep,


but


my


heart

  


wa-


keth;
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o - pen


to

 
me,


      

o - pen


to

 

me,


      

o - pen



to





me, my




 

it is


the





voice of




my


be



-



lo

 

   es la voz de mi amado que dice: ábreme, mi amada,  mi amor,   
- ved,


sa -


ying:


o - pen


to





me,
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For

 
my



head


is

      
For
 

my


head



is
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   mi paloma sin mancha, que tengo mi cabeza cubierta de rocío    

       




















S.  


fill'd

  


with

 
dew, and

 
my



locks with




the

 


drops

 
of


the



night.

 
I



o- pen'd

 
to

A.  
fill'd



with


dew, and
 

my


locks with
 

the

 
drops

 
of


the


night.

 

T. 
 

fill'd

  

with

 

dew, and

 
my


locks with




the

 


drops

 
of


the



night.

 

B.  

fill'd


with


dew, and


 

my



locks with

 
the

 
drops

 
of


the


night.

    Yo misma abrí a mi amado
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my

  

be


-


lo

 
-ved,



but my

 
be -


lo-


ved


had


with -


drawn


him -



self,

  

        


       

  
   pero mi amor se ha marchado ya
  y mis rizos agitados del relente de la noche

   

   y él se ha marchado   


and he

 

was


gone,

   y él se ha marchado   
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I


sought



him,



I


sought


him,


but


I could

 
not


find


him;

    
I



sought


him,


I



sought



him,


but


I could

 
not



find



him;


 

and

 
he



was


gone.

 
I


sought


him,



I


sought


him,



but



I could

 

not


find


him;

    

   Lo busco y no lo encuentro   
I


sought


him,


I


sought


him,



but



I could

 

not


find


him;
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I


call'd

 
him,

 
I


call'd


him,


I


call'd


him,


I


call'd


him,


but


he

 


gave

 
me


no



ans -

  
I


call'd


him,


I



call'd


him,


I



call'd


him,


I


call'd


him,


but


he

 

gave

 
me


no


ans -
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    lo llamo    



I


call'd


him,


I


call'd


him,



I


call'd


him,


I


call'd


him,


but


he

 

gave

 
me


no



ans -
       




















S.  

wer.

  

Stay me

 
with

  S.  

fla

 

-gons,


com-


fort


me



with


ap-


ples.


For

 
I




am


sick

 

of

A.  
wer.

       

T. 


wer.

       

B.  

wer.

   
    lo llamo y no responde.    

  
   Dadme fuerza con pasas,   

   Dadme fuerza con pasas,   
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love.


 = 

   Vigoroso   


Make


haste,


my


be


- lo -


ved,


make

 


haste,

 
my


be -

    
Make


haste,


my


be



- lo -



ved,



make



haste,


my


be -


   

Make



haste,


my


be


- lo -


ved,


make


haste,


my



be -

    

Make

   confortadme con manzanas, ¡desfallezco de amor!   


haste,



my


be


- lo -


ved,


make


haste,


my


be -
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lo - ved,




and



be

 


like

 
   Date prisa, mi amor,    

a


roe,




and

 


be



-



like


a


roe,




a

 

be


-


like a



 

lo - ved,

 
and



be


like


a

 
roe,


and



be -


like


a

 
roe,


a


be -


like a






lo - ved,




and



be

 


like

 
a

 
roe,


and

 


be


-


like


a

 
roe,


a

 
be


-


like a



 

lo - ved,

 
and


be




  como el gamo,    


like

 
a

 
 

roe,

  
and

 
be


-


like


a

 
 

roe,

  
a

 
be


-



like a
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roe.




Or


a




young

  

hart u



-





pon

  
the


moun -




tains,



the


moun -

 

tains,



the
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roe.


Or

 

a

  
young

  
hart u


-

  


pon

  
the


moun -

   como un cervatillo por las lomas de plantas aromáticas.    




tains,


the


moun -

 
tains,


the





      



















S. 
 


moun


-

 
tains, the


 


moun


-


tains,


the


moun -


tains,


the

 


moun


-


tains


of



spi -



ces.

A.  

moun -


tains, the

 

moun -


tains,


the


moun -


tains,


the

 
moun


-


tains


of


spi -


ces.

T. 


moun -

 
tains, the

 
moun -



tains,



the


moun -



tains,



the

 


moun



-


tains


of



spi -



ces.

B. 


moun -
       por las lomas de plantas aromáticas.    




tains, the




moun -



tains,



the


moun -


tains,


the

 
moun


-


tains


of



spi -



ces.
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I am come into my garden, 6


